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In this Aliyah, we learn about the painful but necessary separation that had to take place within the household of Avraham

Avinu. Sarah Imeinu, with her deep spiritual foresight, sees Ishmael, the son of Hagar, acting in a way that threatens the

spiritual future of the home, prompting her to demand their banishment.

All introductions, summaries, and contextual notes are the editor's commentary and are not part of the original text.

פָּסוּק א

Pasuk 1

א רֶ תֵּ  וַ
And she saw

ה רָ שָׂ
Sarah

ת אֶ
—

ן בֶּ
the son of

גָר הָ
Hagar

ית רִ צְ מִּ הַ
the Egyptian

ר שֶׁ  אֲ
whom

ה דָ יָלְ
she bore

ם הָ רָ בְ אַ לְ
to Avraham

ק׃ חֵ צַ מְ
making merry

״י שִׁ  רַ

מצחק.
making sport

ן וֹ שׁ לְ
an expression of

"זָ, עֲ
idolatry

מוֹ כְּ
just as

ר מַ נֶּאֱ  שֶׁ
that it is said

מוּ יָּקֻ  וַ
and they arose

ק צַחֵ לְ
to make merry

שמות
Shemos

ל"ב
32

"אַ, דָּ
another explanation

ן וֹ שׁ לְ
an expression of

י וּ לּ גִּ
uncovering of

יוֹת, עֲרָ
forbidden relations

ה מָ כְּ
just as

א ימָ תֵ דְּ
you say

ק צַחֶ לְ
to mock

י בִּ
at me

בראשית
Bereishis

ל"ט
39

"אַ, דָּ
another explanation

ן וֹ שׁ לְ
an expression of

ה, יחָ צִ רְ
murder

מוֹ כְּ
just as

יָקוּמוּ
let arise

נָא
please

ים רִ עָ נְּ הַ
the young men

קוּ חֲ ישַׂ וִ
and make sport

ינוּ נֵ פָ לְ
before us

' גוֹ וְ
and so on

שמואל
Shmuel

ב
II

ב'
2

,

יָה הָ שֶׁ
that he was

יב רִ מֵ
quarrelling

ם עִ
with

ק חָ צְ יִ
Yitzchak

ל עַ
about

ה שָּׁ   יְרֻ הַ
the inheritance

ר מֵ אוֹ וְ
and saying

י נִ אֲ
I am

כוֹר בְּ
the firstborn

ל טֵ נוֹ וְ
and I take

י פִּ
a portion of

ם, יִ נַ שְׁ
two

ים אִ צְ יוֹ וְ
and they went out

ה דֶ שָּׂ  בַּ
into the field

ל טֵ נוֹ וְ
and he took

וֹ תּ שְׁ  קַ
his bow

ה יוֹרֶ וְ
and shot

בוֹ
at him

ים, צִּ חִ
arrows

ה מָ כְּ
just as

א ימָ תֵ דְּ
you say

הַּ  לֵ לַהְ תְ מִ כְּ
as a madman

ה יֹּרֶ  הַ
who casts

ים קִּ זִ
firebrands

' גוֹ וְ
and so on

ר מַ אָ וְ
and says

לֹא הֲ
am I not

ק חֵ שַׂ מְ
mocking

י נִ אָ
I

משלי
Mishlei

כ"ו
26

:

פָּסוּק ב

Pasuk 2

ר תֹּאמֶ  וַ
And she said

ם הָ רָ בְ אַ לְ
to Avraham

שׁ רֵ גָּ
drive out

ה מָ אָ הָ
the handmaid

זֹּאת  הַ
this

ת אֶ וְ
and —

נָהּ בְּ
her son

י כִּ
for

לֹא
not

שׁ ירַ יִ
shall inherit

ן בֶּ
the son of

ה מָ אָ הָ
the handmaid

זֹּאת  הַ
this

ם עִ
with

י נִ בְּ
my son

ם עִ
with

ק׃ חָ יִצְ
Yitzchak

״י שִׁ  רַ

עם
with

בני
my son

עם
with

יצחק.
Yitzchak

ן יוָ כֵּ  מִ
since

הוּא שֶׁ
that he is

י נִ בְ
my son

וּ לּ פִ אֲ
even

ם אִ
if

ינוֹ אֵ
he is not

גוּן הָ
worthy

ק, חָ צְ יִ כְּ
like Yitzchak

אוֹ
or

גוּן הָ
worthy

ק חָ צְ יִ כְּ
like Yitzchak



וּ לּ פִ אֲ
even

ינוֹ אֵ
he is not

י, נִ בְ
my son

ין אֵ
is not

זֶה
this one

אי דַ כְ
deserving

שׁ ירַ לִ
to inherit

, וֹ מּ עִ
with him

"וָ קַ
how much more so

ם עִ
with

י נִ בְּ
my son

ם עִ
with

ק, חָ צְ יִ
Yitzchak

ן יהֶ תֵ שְּׁ   שֶׁ
that both of them

וֹ בּ
are in him

בראשית
Bereishis

רבה
Rabbah

:

פָּסוּק ג

Pasuk 3

ע יֵּרַ  וַ
And it was bad

ר בָ דָּ הַ
the matter

אֹד מְ
greatly

ינֵי עֵ בְּ
in the eyes of

ם הָ רָ בְ אַ
Avraham

ל עַ
on

דֹת  אוֹ
account of

׃ נוֹ בְּ
his son

״י שִׁ  רַ

על
On

אודות
account of

בנו.
his son

ע מַ שָּׁ   שֶׁ
because he heard

א יָּצָ  שֶׁ
that he went out

וּת בּ רְ תַ לְ
to a culture

ה עָ רָ
evil

בראשית
Bereishis

רבה
Rabbah

וּטוֹ, שׁ וּפְ
and its plain meaning

ל עַ
is because

ה רָ מְ אָ שֶׁ
that she said

לוֹ
to him

: חוֹ לְּ שַׁ  לְ
to send him away

פָּסוּק ד

Pasuk 4

ר יֹּאמֶ  וַ
And said

ים לֹהִ  אֱ
God

ל אֶ
to

ם הָ רָ בְ אַ
Avraham

ל אַ
do not

ע יֵרַ
let it be bad

ינֶיךָ עֵ בְּ
in your eyes

ל עַ
concerning

ר נַּעַ  הַ
the lad

ל עַ וְ
and concerning

ךָ תֶ מָ אֲ
your maidservant

כֹּל
all

ר שֶׁ  אֲ
that

ר תֹּאמַ
she says

יךָ לֶ אֵ
to you

ה רָ שָׂ
Sarah

ע מַ שְׁ
hearken

הּ קֹלָ בְּ
to her voice

י כִּ
for

ק חָ יִצְ בְ
in Yitzchak

א רֵ קָּ יִ
will be called

ךָ לְ
for you

ע׃ זָרַ
offspring

״י שִׁ  רַ

שמע
Hearken

בקולה.
unto her voice

נוּ דְ מַ לָ
we have learned

יָה הָ שֶׁ
that was

ם הָ רָ בְ אַ
Avraham

ל פֵ טָ
inferior

ה רָ שָׂ לְ
to Sarah

יאוּת: נְבִ בִּ
in prophecy

C HA P T E R  S U M M A RY

The Aliyah begins with Sarah witnessing Ishmael's troubling behavior, which Rashi explains refers to the gravest sins. Sarah

demands that Avraham cast out Hagar and her son so that Ishmael will not inherit along with Yitzchak. Although this matter

is exceedingly painful to Avraham because it concerns his own son, Hashem commands him to listen to everything Sarah says,

confirming her superior level of prophecy and assuring him that his true legacy will continue specifically through Yitzchak.



ה שֶׂ עֲ מַ לְ W H AT  T O  T A K E  H O M E

The Torah is showing us a powerful yesod in how we build our homes and protect our children. Lichoira, when Sarah Imeinu

saw Yishmael "playing" and demanded to cast him out, Avraham Avinu was deeply distressed. It was his own son, and his

middah of chesed made him want to keep everyone close. But Hashem stepped in and told Avraham, "Whatever Sarah tells

you, do as she says." Hashem was telling Avraham that Sarah had a deeper, sharper vision when it came to the spiritual safety

of the home. She saw that Yishmael's negative influence would block Yitzchak from becoming who he needed to be.

In our own lives, we often face a similar nisayon. We want to be nice, we want to be accommodating, and we tell ourselves

that exposing our children to a little bit of the outside street culture or a questionable friend won't hurt them. We think we

can manage the risk. But the Torah is teaching us that when it comes to ruchniyus and the chinuch of our children, we

cannot compromise. We have to create a holy, protected environment. Sometimes, being a true oved Hashem means having

the courage to set firm boundaries and say, "This influence cannot enter my home."

Today, take a look at the environment in your own home. Identify one book, device, or outside influence that you know

deep down is bringing a cold, secular attitude into your family's space, and make a firm decision to remove it from your home.
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